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第二十九届会议 

议程项目1 2

经济及社会理事会报告书

第二委员会的报告（第一部分）

报告员：路 易 斯 . 拉斯卡罗先生（哥伦比亚）

1 . 大会在一九七四年九月二千一日举行的，二; 1三七次全体会议上，将题为

" 经济i 社会理事会报告书 " 的议程项目1 2 内的若干部分分配给第二委员会审查。
- ■ ■ . . . .  . . .

报告书中分配给第二委员会的部分是第二章、第三章（A至 D各 节 ）、第© 章、第 

六 章 （A至 D各节及G节 ）以及第七章（1 至 3 各 节 ）。

2. 第二委员会在一九七四年九月二十三日至十月八曰举行的第一五八七次至 

一五九八次和第一六0 —次会议上在进行一般性辨论时审议了这个缀目。 在十一 

月十二日至十五H、十九日、以及二十一 H至二十五日举行的第一六二九次至一六 

三一次、第一六三三次和第一六三五次至一六三八次会課上继续讨论了这个项目。 

委员会讨论的经过载在有关的筒要记录内（A/C. 2/SE. 1 5 87 -1598 , 1601, 

1629 -1631, 1633, 1635—1638)。 后来会议上所作讨论的经过载在本报的 

第二部分（A /9 8 8 6 /A a a .'D 。
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3. 主管经济和社会事务部到秘书长在九月二十三日第一五八七次会议上讲了

话。

4 . 除了经济及社会理事会第五十六届和第五十七届会议工作报告①以及第五 

十七届第二期会议工作报告②的有关部分之外，委员会又收到下列文件：

a) 一九七四年三月二十六日苏维埃社会主义共和国联盟常驻联合国代表给秘 

书长的信（A /9 5 8 8 ) ;

一九七四年四月十日德意志民主共和国常驻联合国代表给秘书长的信（A /  

9592);

一九七四年五月一日法国、大不列颠及北爱尔兰联合王国和美利坚合众国 

常驻联合国代表给秘书长的信（A /9 5 9 9 ) ;

一九七四年五月六日德意志联邦共和国常驻联合国代表给秘书长的信（A /  
9633);

一九七四年六月十九日苏维埃社会主义共和国联盟常驻联合国代表给秘书 

长的普通照会（A / 9 6 4 8 和 A /9 6 4 9 ) ;

一九七四年七月九日德意志民主共和国常驻联合国代表给秘书长的信（A /  

9656) ;

一九七四年八月九日保加利亚常驻联合国代表固代办给秘书长的信A//9699);  
秘书长关于自然资源的永久主权问题的报告（A / 9 7 1 6和 C0 rr. 1 );

改进经济及社会理事会工作安排的措施；理事会在第16 2 2  ( L I  )及其修;正 

案内所提的决议草案（A/C. a /2 8 9 ) ;  
j ) 向大会第六届特别会议提出的有关研究原料和发展问题四项决议草案全文 

( A / g. 2 / 4  1342);

e

① 大会正式记录，第二十九届会议，补编第3 号 （A /9 6 0 3 )
② 同 上 ，补编第3 号 A (A/9603/Add^ 1 ) 。
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( k ) 秘 书 长 关 然 資 4 的杀生权问题的振告 ( ：̂/542 :5和 Cor；：； 1和

Add. 1 );

( 1 ) 秘书长关于有利于最不发达的发展中国家的特别措施的报告（E /5 4 6 7 ) ;
(m )科学和技术便进发展委员会第二届会议的报告（：E /5473) ;

妈)L秘书长关乎有潮于最东爱达的发展中S 家的特别措旅的说明( E / 5 499 );

：(0). :秘书长所提与象展;iï̂ .内鹿国專的ÿ 辣需要有关的特别措施的报告( E/S&O 1 );

( P )秘书*^关¥ 旅 游 事 的 报 告 C®/551Ô);. ■....... .  .

, ( q ) 世# A t r奋议报告举^ E /è 5 8 5  和 1);

m 世界艘食i 议i ; 告 ::丄 '

( S ) 秘书长矣乎受过训练的人员从发戾中国家流往发达国家的问题的报告(；E/

- a  8 / 2 1 )；

(̂ ) 九七四^ 十月H fîi ï泰知：识产权築热義于事给秘书长信

赋 九 七 四 年 t 月1:丸 日 . 智 常 驻 联 合 表 给 秘 书 长 的 信 （A/C. 2 / 2 9 1 )。' ■ ■ " ' . . . . . ， . • . . . . . .  .

5. :委 员 会 又 决 IX草案>，，议— 载在下面第一 i r至第四节。' :

6 . 蒙古代表在十一月十二日第一六二九次会议上, 以古巴、印度、伊拉克、 

蒙古、' 秘鲁、，马直: 拉拍★ 我亚共知国é 也f r的名义V 提出了一项题为"公共

中i 家à 济发展★面的任ÿ  "  èfÿ央议草案' ( A/C. 2 /1 3 5 5  )。 ' 嗣

后乌干迭参加决 & 章 案 国 。: " 广 ' : 广二.

7. 在十一月十九日第一六三三次i 议i 广f e t 了非正式协商之后,委员备割 

生席哈米德先生 ' :(苏 丹） 提案国■口头订正^1决议¥ 案 : (a) 序言部分第2 段 

内 " 财富 " 两字删去；（b) 执行部分第1 段内英文本 " in'oonsültation'with" the .
comtries ooncerned 改-务 consultation with"the States concerned. 。

c 中 文 本 不 变 影 '



a 在同次会议上，委员会泰举行表决通过了 口头订正后的决议草案（见下文 

第 2 1 段，决议草案一）。
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9 . 在十一月十五日第一六三0 次会议上，巴基斯坦代表以阿富汗、阿根廷、

孟加拉国、博茨瓦纳、布隆教中非共和国、卞得、剛果、古巴、达荷美、赤道几 

内亚、加蓬、几内亚、圭亚那、印度、印度尼西亚、伊朗、肯尼亚、马达加斯加、马来西亚、

马里、港日取尼日利亚 .巴基斯坦、菲律宾、卢旺达、塞内加尔、乌干达、落麦隆联合 

共和国、坦桑尼亚联合共和国、上汰尔特、南斯拉夫和札伊尔等国的名义,提出了 

题 为 " 对于被占领阿拉伯领土内自然资源的永久主权 " 的决议草案（A/C. 2/1^ 1372 )。

1 0 .在十一月二十一日第一六三五次会议上，巴基斯坦代表以阿富汗、阿根廷、

孟加拉国、博茨瓦纳、布蔭途、中非共和国、^ 得、刚果、古巴、达荷美、赤道几 

内亚、加蓬、几内亚、圭亚那、印度、印度Æ西亚、伊朗、肯尼亚、马达加斯加、

马来西亚、马里、尼日尔、尼日利亚、 巴基斯坦、菲律宾、卢旺达、塞内加尔、多 

晋、乌干达、，麦隆联合共和国、坦桑尼亚联合共和国、上沃尔特和南斯拉夫等国 

的名义提出了订正决议草案（A/C. 2 /1 . 1372/R ev. 1)。 在订正案文执行部分、

第 5 段内，在 " 要求秘书长 " 等字之后增添 " 在各有关专门机狗和各联合国机构，

包括联合国贸易和发展会议的协助下 " 等字。

1 1 .委员会在审查订正决议草案时，收到了秘书长按照大会议事规则第一五三 

条规定所提关于所涉行政和经费问题的说明(A/C. 2 /1 . 1 3 8 5 )。

1 2 .在同次会议上，伊拉充代表要求将执行部分第3 段和第4 段以及订正决议 

草案全文分别表决。 委员会表决结果如下 :

( a ) 委员会进行唱名表决，以 9 3 票赞成、 2 票反对、 2 9 票弃权保留了执行 

部分的第3 段。 表à :结果如下

赞成 : 阿富汗、阿尔巴龙亚、阿尔及利巫、阿根廷、 巴林、孟加拉国、不丹、

博茨瓦纳、 巴西、保加利亚、無甸、 白饿罗斯苏维埃社会主义共和国、

中非共和国、制辱、智利、中国、刚果、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐
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克、达特美、民主也门、厄展多尔、埃及、埃塞俄比亚、襄济、加蓬 

1X1比亚/ 德意志民主共和国V ★檢 .、' v . 希腊、.几内亚，爲 f t 亚一比绍、圭亚那 > 

/ 洪都拉斯 .匈 利 、印i a 印度⑥西JE伊朗、伊拉克 :牙买加、日本、. 约旦、肯 

尼亚、•高棉共和1»、科威特、黎巴Ü U 莱索fÉ、利比里亚、马ai加斯加、 

马来断E、; 马里、,身耳他、，遂西哥、蒙資、專洛哥、，尼日尔、尼日利亚、 

阿曼. E 基 斯 數 巴 拉 圭 、.秘♦ 、菲律宾、波兰、，菊t 牙、卡塔尔、罗 

: 马尼巫、卢旺达、沙特阿拉伯、塞内加尔I，..塞拉利昂、新加坡、，西班牙、

> 斯里兰卡、泰丹■；、斯威士兰、，阿粒伯叙利亚共和n 、多母、特立尼达和 

' 多巴寄突尼斯、土耳其 . . 岛干达、乌克Â 苏维.埃社会生义共和国、苏 

维埃社会主义共和i l联盟、.阿拉伯联合首长国、落麦隆联合共和国、坦 

桑尼亚联合共和国、上汰尔特、委内瑞拉、也门、.南斯拉夫、札伊尔、

赞比亚。 •

狡对y 以色.列、̂美制坚合氣国。V - ' A ,/；： j ‘

弃权 ^̂ â 大利亚g 奥她利、 EÆ多斯、此利时V 坡利维亚、加拿大、寄伦比亚、 

哥斯达黎加丹麦、t 萨尔瓦多V ，兰、: 法®!、德意志（联邦共和国 ) 、 

格林纳达、:危地马粒V，:.海地 . / 爱东兰、.意大利、老掠、马拉维、尼泊尔、 

荷兰、新西兰、尼加拉瓜、挪威、端典、泰国、大不列颠及北爱尔兰联 

合王国V.:乌 拉 圭 ■' ' ■" ：■''■：', ,，.:：

(域委员会进行唱名表决以m 5漂養成、X2票反对、 2 7 票弃权保留了执行部： 

分第 4 段。 表决结果如下： , i'ÿ

發成V 阿富奸；啊 尔 G范亚、.调 尔 及 利 :阿根廷t 、巴林、、孟加拉谓、不丹、 

~ ~ ~ 较利维a i  :博 褒 辆 V。巴:西、保加利 :亚V、银甸、 ér俄罗斯苏维埃社会主 

，: ' 义共和茵、举非族報国、,1 ^ 得、:智利、J ;中.国、■ 果、古；;E 、. 羞浦路斯、

捷克斯洛伐竟、H达特數滚主也门、. . .厄瓜多尔、.挨及、埃塞俄比ÜE、变 

.〈 济、加 墓 风 德 意 .志民主共和国.、：加纳、希J i V 几内亚；几内亚
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一比绍、圭亚那、匈牙利、印度、印度尼西亚、伊朗、伊拉克、牙买加、 

日本、约旦、肯尼亚、高都共和国、科威特、黎 巴 氣 某 索 托 、利比里 

亚、马达加斯加、马来西亚、马里、马耳他、暴西哥、蒙古、摩洛哥、

Æ泊尔、尼日尔、尼日利亚、阿曼、巴基斯坦、 巴拉圭、秘鲁、菲律宾、 

波兰、葡葡牙、卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达、沙特阿拉伯、塞内加尔、 

塞拉利昂、新加坡、西班牙、斯皇兰卡、苏丹、斯威士兰、阿拉伯叙利亚 

巫共和国、泰国、多哥、特立尼达和多巴哥、突尼斯、土耳其、乌干达、 

鸟克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会主义共和国联盟、阿拉伯联 

合首长国、傘麦Ü：联合共和国、坦桑尼亚联合共和国、上汰尔特、委内 

端拉、也门、南斯拉夫、扎伊尔、赞比亚。

反对 : 以色列、美利坚合众国。

5 5 Î 澳大利亚、奥地利、 已巴多斯、比利时，加拿大、哥伦比亚、哥斯这黎 

加、丹麦、萨尔瓦多、芬兰、法廣、德意志（联邦共和国）、格林纳达、 

危地马拉、海地、洪都拉斯、爱尔兰、意大利、老祐、马拉维、荷兰、

新西兰、尼加拉瓜、挪威、瑞典、大不列颠及北爱尔兰联合王国、乌拉 

圭。

( C ) 委员会进行唱名表决，以 9 5 票对 2 票， 2 8 票弃权，通过订正决议草案 

全 文 （A/G. 2 /1 . 1 3 7 2 /R e v .  1 ) (;见下文第2 1 段，决议草案二）。 表决结 

果如下：

阿富汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、阿根廷、 ^ 林、孟加拉国、不丹、

' 博茨瓦纳、 巴西、保加利亚、细甸、 白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、 

中非共和国、^ 得、智利、中国、剛果、古已、塞浦路斯、捷克斯洛伐 

克、达蒋美、民主也门、厄瓜多尔、埃及^ 埃塞俄比亚、变济、芬兰、 

加蓬、 比亚、德意志民主共和国、加纳、希腊、几内亚、几内亚-•比 

结、当亚那、却牙利、印度、印度;^西亚、伊朗、伊拉克、牙买加、 日
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本、约旦、肯尼亚、高轉共和国、科威特、黎巴i t 菜索托、利比里亚、 

马这如斯加、马来西亚、马里、马耳他、墨西哥、蒙古、. 摩洛哥、尼曰 

尔、尼日利亚、阿曼、 巴基斯坦r '巴拉圭、秘鲁、菲律宾、波兰、養翁 

" 牙、卡塔尔、罗資; 卢Ï 达、沙 拉 伯 、塞内加尔、塞粒利昂、

: ~ 新加坡 ^ 索 马 先 里 兰 斯 兰 ; 阿 拉 伯 叙 利 亚  

；7 '- ' 典 和 '泰 哥 ; 輪 ^ 透和多已.哥r 矣尼斯、: i 其其、4 干达、

" ' ' 乌 党 兰 埃 社 会 Ü 共和i s : 苏ÿ 埃社▲主;义共和国联盟、阿拉
. ■- ; • '■• ‘ .... . . .  ■, . ;  . . ' . ，. . , 二 f . . .

' 善首长国、唉— 联ÿ 英à 廣?: 亚鼓^ 和盲、 特、 k W

墙拉、也门、É 斯拉夹: à 伊尔、' 廣 iÜ£。 ^

反对：以色列、美利坚合众国。

弃权 : 漠大利亚、臭地利、 巴巴多斯、 tt利 âf、 维亚、加拿大、哥伦比亚、 

哥1 达黎；&tC；̂羡、萨尔冗参、法@ C i 意志 ( 联邦共和国)、'格林纳 

边、危地马拉、 ' ÿ C 洪^ 拉斯、爱 兰 、意大利、̂ 树;、马拉维、 M  

. 泊尔、待兰、新西兰、尼加粒瓜、 挪威、瑞典、太本列煎及北爱尔兰联 

合其国、 .乌拉圭 g .
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1 3 . 在十一月十二日第一六二九次会议上，上沃尔特代表以阿尔及刹亚、巴 

西、乍得、厄瓜多尔、埃及、埃塞俄比亚、斐济、几内亚、印度、伊朗、伊拉克、 

约旦、科咸特、马达加斯加、马里、毛里塔尼.巫、墨西哥、摩洛哥、尼 H尔、尼日利亚、

基斯坦、秘鲁.、菲律宾、塞内加尔、苏丹、.突尼斯、乌干达、’坦桑尼亚联合共和国、 

上沃尔特、委内瑞拉、也门、南斯拉夫和扎伊尔的名义，提出了题为"向沙漠化进 

行战斗的国际合作 " 的决议草案（V C  . 2 / 工* 1 3 7 0 ) ,全文如下 :

" 丝 ,

" 盟凰其一九七三年十二月千七日第3 1 6 8 ( x x v i i i ) 号决议和经济及社会理 

事会一九七三年八月十日第1 8 26( !< v )号决议，其中注意到需要发动加强国际合作 

的新行动，使所有国家，特别是发展中国家 / 都能受惠于现代科学和技术的成就， 

得以加速它们的经济和社会进步，

" 又回顾大会于其第3202(S—V I〉号决议第一节第2 段(0)中建议国际社会急 

速采取具体措施去制止沙漠的扩展, 并藥助受到这种課象影响的发展中国家，以保 

证受影响地区的经济友展，

" 注意到联合国开发计划署理事会的有关决定,其中除其他事项外强调需要对 

非洲軍灾的程度从事深入的研究并拟订相应的行幼纲领，

" 又注意到经济及社会理事会第1 8 7 8 ( L V i i )号决议, 它要求联合国体系内 

所有有关的组织推动它们的工作和努力，以谋对軍灾问题有一个T*泛的、整小体系 

的处理办法，

" 强调必需保证在这方面的所有能得到的知识都要加以充分利用, 特别是联合

国总部的技术合作处，合国开发计划署、联合国环境方案、联合国粮食及农业组织、 

联合国教育、科学和文化组织、世界气象组织和经济及社会理事会的科学和技术委 

员会已有的经验P

" 充分认识需要作进一步的研究来澄清若干基本问题,而目前还未具务解决这
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些问题所必需的科学知识，

" 认识到迫切f 要拟订一+关手科学和技术发展研究与应用的世界性综合方 

案，以解决沙漠化的所有各方趣及改造因沙漠化而损失的土地等特别问题，

" 深信这方面的工作应通迹适当技术水平的研究和会议在国家、 区域和全球各 

级次来进行，

" 还深信一个关于沙漠化问题的政府间会议将为国际社会提供一个发动广泛行 

动计划的机会，以场解决沙寒:问題

" 1 .  无一九七七年在联合国的赞助下召开关乎沙漠化问题政府间会议；

" 2 请秘书长同有关的联合国主管机构合作，.特别是同联合国环境方案合作 ,' ' ’ 一\

设立协调机构，对下列工作在技术上提供援助： ... ..

" ( a ) 就沙漠化过程中受到影响以及可能受到影响的地区，编制一个世界地國； 

" ( b ) 利用各会员国公私机构和组织可以提供的一切专门知识，包括联合国体 

系内正在进行及计划中的研究和活动，奸所有关于漠化问题的现有数据和资料以 

及沙漠化对受到它的影响的国家的发展过程所产生的后果进行评价；

" ( e ) 拟定一项有效、广泛及经过协调的对付沙漠化的行动方案，包括在有关" . ■ ■ ; - ■ ■ , •
地区培养土生的和自发的科学和技术能力；

" 3 .  联合国开发计划署和联合国环境方案对有关沙漠化问题所有各方面的

数振和资料的搜集、分析和研究提供提助，并同各区域经济委员会合作，举办区域 

和分区级的贯彻技术会议为上述政府间会议作出准备:；

" 4 . 遣联合国体系内所有有关组织，特别是上面序文第5 段所列的组织，采 

取一切适当措施以支援会议的准备；

" 5 ‘ 遣秘书长通过经t 及社会理事会第六千届会议向大会第三十一届会议提 

出有关召开会议的报告。 "
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1 4 . 在十一月二十二日第一六三六次会议上，上汰尔特代表提出了订正★议 

革案（A / C . 2 / L . 1 3 7 0 / R e v . 1 ) , 各项订正如下：

( a ) 序言部分第5 段内，在 " 世界气象姐织 " 之后，加上 " 世界卫生组织、 

联合国工业发展组织、联合国贸易和发展会议 " 等字；

(b)加进新的序言部分第6 段如下： ^

" 充分认识到经济及社会理事会第1 8 9 8 ( L V I I ) 号决议在这方 

面所设想的某些活动及环境方案根据环境规划理事会第8 ( I I ) 号决 

议中的第A 2 部分所发起的某些其他活动，但也注意到需要男外进行 

研究，来澄清许多基本问题，其解决办法现在还没有取得所需要的科 

学知识， " ；

( C ) 序言部分以前的第6 段删去； ..... '!....
( d )执行部分第1 至 5 段訂正后如下：

" 1 . 决定发起向沙漠化进行战斗的国际一致行动，作为优先事 

项办理；

2 . 又决定在•一九七七年召开一小关于沙漠化问题联合国会议 , 

推动向沙漠化进行战斗的国际行动 ;
3 . 要求秘书长授权联合国环境方案执行主任, 动用联合国系 

统内特别是联告国环境方案、联合国开发计划署、联合国粮食及农业 

组织、联合国教育、科学及文化组织和世界气象组织的资源立即设立一 

个在秘书长职权下的小规摸的会议秘书处；

4. 又要求秘书长同有关的联合国主管机构合作特别是同联合 

国环境方案合作，召集一个专设机构间工作队就下列工作协助会议秘 

书处：

 ̂ ( a ) 就沙漠化过程中受到影响以及可能受到影响的地区，编制
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一小世界地图；

; : C b )利用各会员® 公黎II构和组雜可以提供的切专门知识 

' 包括联合国体系内正在进行及计划中的研究和活动，对所有关于沙摸 :

. 化问题的现有数振和资料以及沙漠化对受到它的影响的国家的发展过 

程 所 产 生 的 后 果 评 价 ； . : /

( C )拟定一项有效、广泛承參 ; 办调的对付沙漠化的行动方案, 

包括在有关地区培养土生的和自发的科学和技术能力；

5. 又要求秘书长将其为执行经济及社会理事会第1 89  8 ( )

号决议而进行的工作的结果详细通知上述工作P人;

: ，. ：/  6 . : 文要求联合 !II开发计划署理事会和环境规划理事会在上面

第4 段的范国内 ,二对有关沙漠化问熟所有各方面的数据和资料的授集、

‘ 分析和研究提供经费和技术援助，并且据此与各有关国家政府协商， ’ 

并同各区域经济t 员会合作 , 酌情在区域一级和分区一级上举办技术 

会议，作为会议筹备过程的部分；

: ; 7. ^ 有的会员®透过秘书长对会议秘书处提供关于向沙

: 漠化进行战斗的有关资料 ; /

:: 8 . 请联合国体系☆ 所有有关组织，特别是上面序文第5 段所

W : 到的组织采取一切适当措施以协助上面第 4̂ 段的执行；

, 9 . 直秘书长通过经济及社会理事会向，大会第三十一届会议提 

出有关这个决议行情况的进度振告。 :

y  10. ' 订正块谈草案的提案® 为 : 阿 利 亚 、阿根廷、澳大利巫、巴西、

隆迪；和辱 : 智利、哥發M E、遂 荷 美 、；È瓜多系、埃及、埃塞俄比亚、类济、闻 

比巫、加纳：几内亚、海地、萍渡 ; : 伊朗、伊拉克 ; 日本、约旦、科威特、阿拉伯 

利比üE共# 国、马达加斯加 ' 马皇r 毛里塔尼A 、書西哥、摩洛哥、尼曰尔、尼日 

利亚、巴基斯坦、秘» 、 t 律寞ÿ 卞 柱 j f c 塞内加尔、: 苏丹、突尼斯、乌干达、阿
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拉伯联合首长国、落麦隆联合共和国、坦桑尼亚联合共和国、上沃尔特、委内瑞拉、 

也门、南斯拉夫和扎伊尔。 .

1 6 . 在同次会议上，在一位预算司代表作了一项有关订正决议草案所涉行政 

和经费问题的说明后，委员会未经表决就通过了订正决议草案（A / C . 2 / L . 1 3 7 0 /  
R e v . l ) ( 见下文第3 1 段，决议草案三）。

1 7 . 在十一月十五日第一六三0 次会议上，菲律宾代表以澳大利亚、斐，、

牙买加、马达加斯加、新西兰和菲律宾等国的名义, 提出并以口头更正了 A /C .2 /  
L. 1 354 /R ev .  1号文件内的订正决议草案。 在执行部分第1 段内，这项更正是 

以 " 各国际金融机构、各区城开发銀行 " 等字代替 " 国际复兴开发報行 " 。 嗣后 

有日本及特立尼达和多巴哥参加为订正决议革案的共同提案国。

1 8 . 在十一月二十五日第一六三八次会议上, 菲律宾代表以各提案国名义， 

提出AXC. 2 /L . 1354 /^ev .  2号文件内的订正决议草案、订正部分如下：

( a ) 执行部分第1 段，在 " 世界气象组织 " 之后加上"政府同海事协商 

组织 " ；将 " 在他们的职权范围内，加强其为各发展中岛国执行上 

述各决议的努力 " 等字改为 " 鉴于上述各项决议，在他们的职权范 

圓内，加强他们为各发展中岛国所作的努力" 等字; :

( b ) 执行部分第4 段的措辞改为： " 请联合国各有关组织的首长，在他 

们所提出的《联合国第二个国际发展战略》中期审查和评，报青:的 

范围内, 通过审查和评价委员会向经济及社会理事会第五十九届会 ; 

议报告本决议的执行情况，作为定于一九七五年召开的关于发展和 

国际经济合作的大会第七届特别会议的准备工作 : I/.:
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1 9 . 在同次会议上，美国代表对订正决议草案执行部分第2 段口头提出修正

案，拟在 " 行动纲领 " 之后如上 " 的有关规定"。 '
: . . . .  . . ‘ .... - ' . .

2 0 . 在同次会议上，委员会将决议草案和修正案提付表决：

( a ) 委员会进行唱名表决，以9 3 票反对、 1 1 票赞成、 1 6 票弃权否决了修

正1 。 表决结果如下：： - ■ ■... . . ; ' :

反对 : 阿富汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、阿根廷、 巴林、孟加拉国、 巴 

巴多斯、不丹、破利维亚、博茨瓦纳、 巴西、保加利亚、细甸、布 

蔭迪、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、制辱、智利、中国、刚果、 

古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、达荷美、 民主也门、厄瓜多尔、 

埃及、碑尔瓦多、埃塞俄比亚、斐济、加蓬、 閃比亚、德意志民主 

共和国、加纳、危地马拉、几内亚一比绍、圭亚那、匈牙利、 印度、 

印度尼西亚、伊朗、伊拉克、牙买加、约旦、肯尼Ü L 科威特、老 

衬、黎巴嫩、利比里亚、阿拉伯1利比巫共和国、马达加斯加、马拉 

维、马来西亚^ 马里、马耳他、墨西哥、蒙古、摩洛哥、尼泊尔、

新西兰、尼日尔、尼日利亚、阿曼、 巴基斯坦、 巴拿马、巴粒圭、 

秘鲁、菲律宾、波兰、荀萄牙、卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达、沙特 

阿拉# 、塞内加尔、塞拉利昂、斯里兰卡、苏丹、斯威士兰、阿拉 

伯叙利亚共和国、泰国、 多哥、特立尼达和多巴哥、突尼斯、乌干 

达、為宪兰苏维埃社会主义共和国、 苏维埃社会主义共和国联盟、 

阿拉伯联合首长国、坦桑尼亚联合共和国、上沃尔特、委内瑞拉、 

南斯拉夫、扎伊尔、赞比亚。

赞成 : 比利时、加拿大、丹麦、法国、德意志联邦共和国、爱尔兰、以色 

列、意大利、荷兰、大不列颇及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国。
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弃权 : 漠大利亚、奥地利、 中非共和国、哥伦比Ü L 哥斯达黎加、芬兰、 

希腊、海地^ 冰岛、 H本、挪威、新加彼、西班牙、瑞典、土耳其、 

略麦隆联合共和国。

( b ) 委员会以1 2 1 票赞成、零票反对、 2 票弃权，通过订正决议草案（A/C. 2/ 

4  1 3 5 4 ^ 6  V. 2 ) (见下面第 2 1 段，决议草案四）。
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第二委员会的建议

2 1 . 第二要员会提请大奏通® 下列各项决议草案r  ’

决议 章案 一 .
: ' ：；：.■- : ■

公共部门在促进发展中国家孽济发展方面的任务

大会，

忆及载有建立新的国际经济秩序宣言的一九七四年五月一■日大会第3201 ,

( S— VI )号决议， 和载有联合国，第二个发展十年国际戾展战略的一九七0 年十月 

二十四日大会第2626(xx?")号决议， ：

确认每一国家有对其自然资源和经济活动行ft：充分永久主权的权利，

.0. . . •

认为公共部门已在促进报多国家的经济发展方面作出了重要的贡献 ,

1. i 秘书长和有关各国协商，编制关于公共部门在促进发展中国家经济发

展方面的任务的一份报并向经济及社会理事会会议提出；
,  . ■ . . . . . .  . . . . :

2. 建议经济及社会理事会在其第五十九届会议上连同秘书长这份报告进一 

步审议这个问题。

决议革案二 •

对于被领阿拉伯领土 k 自然资源的永久主权
. • ■ ■ ■

: : '■ 、 ■ . . ■ ■ V  ̂ . -
大会， ：

念及国际法的有关原则和国际公约及规章的各项规定,特别是有关占领国义 

务和责任的一九四九年八月十二日关于换时保护f 民的第四个日内瓦公约，

③ 联 合 国 《条约汇编》, 七 十 五 —九四九年，臂九 ^ 三号。
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旧顾以往通过的关于对自然资源的永久主权的各项决议，特别是其中关于坚 

决支持各发展中国家和在殖民主义、种族主义统治下和在外国占领下的各领土的 

人民为了重新取得对其自然资f 的有效控制权而作的斗争的规定，

回顾《联合国第二个发展千年国际发展战略》④的有关规定，及其一九七三 

年十二月十七日关于《发展战§ 》执行进度的第•^次两年期全盘审查和评价的第 

工工工）号决议

并目顾其一九七二年十二月十五日第3 0 0 5 (X X V II ) 号决议，其中确认被 

占领领土内的人民对他们的国家财富和资源享有主权的原则，并且呼吁所有国家、 

国际组织和专门机构对于领国为开采被占领领土的资源或为改变这些领土内的 

人口组成或地理特性或体制结构而采取的任何措施不予承认或合作也不以任何 

方式给予协助， ;

# 载有建立新的国际秩序宣言的一九七四年五月一日大会第3 2 0 1 ( 8 —7 工） 

号决议和载有建立新的国际经济秩序的行动纲领的一九七四年五月一日大会第 

3202 (S—V I ) 号决议中的有关规定，

又回顾其一九七三年十二月千七日标题为" 对于被占领阿掠伯领土内自然资 

源的永久主权 " 的第3 1 7 5 (X X V II：l：)号决议，并对于以色列尚未遵行该决议中 

的规定，特别是第2 段所载的親定，表示惋惜，

1. 重申阿拉伯国家及人民对其被以色列领的领土内的全部资源和财富享 

有全部和有效的永久主权； ：
- : ' -

2. ^ 以色列所采取的开发被占领阿拉伯领土的人力、 自然和一切其他资 

源的一切措施都是非法的，并要求以色列立即停止这要措施； ’

3 . 并重申遭受以色列侵略和占领的.阿拉伯国家、领土和人民对于其自然资 

源和一切其他资源和财富的被开发和所受损耗、损头与损替，有权获得归和取

④ 大 会 第 2626 (X X V )号决议。
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得充分赔偿；

4 . 宣布上述原则É 用于# # 彼 木 国 i f e 统洽、外国统治、和实行种 

族隔离或遭受外国侵略的国家、领土及人民；

5 .，ÿ 求 務 书 卷 肴 关 桃 构 和 洛 教 合 te机 海 括 联 合 国 货 易 和 发 展  

é é 银协助卞 , 就阿ÿ 伯国t 和 民 iS îË i jS f二# i l 略義继续占领而在经济上 

受到的本良寒响，嫌 制 不 i 告 , 提送夹丢第; 。， -
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决议草案三

向沙漠化进行战斗的国际合作- ■  -III • • ' ■! . 'i !■" III.，' I .. ■■■■

大会 ,

回顾其一九七三年十二月★七H第 3168 cxxvm )号决议和经济及社会理事会 

一九七三年八月十日第I 料 6 U v ) 等决议 ， 其中法意到需要发动加强国际合作的 

新行动，使所有国家，特别是发馬中国家，都能受惠于现代科学和技求的成就，得 

以加速它们的经济和社会进步,  '

又回顾大会于其一九七四年五月日第 3 2 0 2 ( S - V X  ) 号决议第一  第 2 段 ( C )  

中建议国际社会急速采取具体措施去制止沙漠的旷展，并帮助受到这种现象影响的 

发展中国家，以保Ü E 受影明地区的经济家長 ,

注意到联合国开发计划暑理事会的有关决定，其中除其他事项外强调需要对非 

洲翠灾的程度从事深入的研究并拟订相应的行动纲领，

又注意到绘济及社会理事会一九七匹年七月十 7̂  H第 1878 号决议，其

中理事会要求联合国系统内所有有关的级织推动它们的工作和努力，以谋对单灾问 

题有一♦ 广泛的、整小体系的处理办法，

强调必需保证在这方面的所有能得到的知识都要加以充分利用 , 特别是联合国 

总部的技术合作处，联合国丹发计划署，联合国环境方案联合国粮食及农业组织 , 

联合国教盲、科学和文化银织、世界气象缀熟，世界工生纖织、工发组织、贸发会 

议和经济及社会理事会的科学和技术委员会有飽经验，

充分认识到经济及社会理事会一九七四年八^ 日第1898 ( LYÏÏ) 号决议在这 

方面所设想的某些活动及环境方寒根择理事会第8 ⑥号决议中的第A 2部分所发起 

的某些其他活动，但也注意到需关外进行研究，来灌清许多基本问题，其解决办 

法现在还没有取得所需要的科学知识，.
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认识到适切需要故订一♦ 关无科学和技术的发嚴研究与:应用的世界性综合方案 . 

以解决沙漠化的所有各方面间题及改造因沙漠化而损失的土地等特别问题，

深信这方面的工作应通■过适当揉求水巧的密變翁舍谈累、.区轉和全球各级

次来进行， ：- , , f  -

• , 还深信^ 个关于沙漠化问题的政府.同会议将身..国际社会提每一个发动广泛行动 

计划的机会，以谋解决沙漠化间题，

1 . 决定发起向沙漠化进行战斗的国际一致行动 , 作为优先事项办理；

2. 又决定在一九七七年召开一小关于沙漠化问题联合国会议 , 推动向沙漠化 

进行战斗的国际行动； '.：r .

3 . 要求秘书长授权联合国环境方案执行主任, 动用联合国系统内特别是联合 

国环境方案、联合国开发计划署、联Ï 国粮食及农业组织、联合国教育、科学及文 

化组织和世界气象组织的资源立即设立一小在秘书长职权下的小规模的会议秘书处 ;

: 4<:星 處 梦 书 长 同 有 关 国 辜 管 机 构 合 作 # 别考同ÿ 合国环境方案食作， 

召集TT♦ 专 设 机 构 作 协 廣 黎 秘

( a ) 就沙漠化过程中受到影响以及可能受到影>#¥地区. , ï 制一小世界地图；

( b) 溯用各会员国公私机构和组织可以提供的一切专 r t 要P i 只'， 包括联合国体▲  

内正东毁行寒计划中 : 的研究和活 è , 对 k 有关于 ÿ 漠4 Ü 问 现 有 m 据和资料以及 

沙 遂 粗 对 它 的 ■影 的 国 寒 的 发 展 过 程 ^产 生

~  1 c o  i 定一 ] ^ 有 及 & 播W & f 对 汝 漠 化 动 : ^ 案 P 包括在有关地 

区 培 养 土 生 的 和 自 发 的 技 术 i 能力； ’ '  ' V  ; :

5 , 又要求秘 书 长 力 我 軒 济 及 社 ¥ 塞 ¥ 会 号 决 议 而 进 行

的 工 作 的 结 某 详 细 通 知 上 ‘厂 : . . . ' ; .'‘,,沿 -; ::;:'、 ,’.

6 . 要求联合国开发计划署，.理夢会积环境规划理熏;t ,东上面第4 段的范围内 

对有关沙漠化问题辨有各:^面^ 1 振和资料的搜集、分é # 研究提★经费和技术援 

助，并且据此与各有关国家政府协商 , ¥ 同各区城经挤奏S 会善作V 酌情在区域一 

级和分区一级上举办技术会议，作力会议筹备过程的一部分；
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7 . 请所有的会员.国透过秘书长，对会议秘书处提供关于向沙漠化进行战斗的 

有夫资料；

8 . 直联合国体系肉所有有关iLIR特别是上面序文第5 段所列的组织，采取一 

切适当措施以协助本决议第4 找的执行；

9. ÿ 秘书长通过经济及社会'，会向大会第三十一届会议提出有关本决议执

行情况的进度报告。 '

决议草案匹

, ,  戾展中的岛国 …
• ' :  r - ------------ ---■ I

绝 ，

回顾到贸易和戾展会议^ 九七二年五月十九日所通过的第65(111)号决议?^以及 

贸易和发展理事会分别于^ 九七 = 年九月八日和^ 九七四年九月十二H 所邀过的第 

l O l ( x n i ) 号和第 1 0 8 ( X ；E Y ) 号决议 ,

并回顾到载有建立新的1 1际经济秩序的行动纲领的大会一九七匹年五月一H 第 

3 2 0 2 ( s - v i  ) 号块;议，该决议降其他事项外，请求国际大家庭援助发展中国家 ,  

同时特别注意最不发:选的、.内陆的和岛崎的发長中国家，以及那些遭受经济光;机和 

自然灾害最严重的打击因而发禹受到严實風畴的友嚴中国家,

' 又回顾到经济及社会理#会有关地理上处境不利的走畏中岛国的特别经济问题 

和发嚴需要的一九七四举八月二日第2S(iAni) 号决定 ,

© 参看联合国货易和发展会议第三届会议会议记录，第 卷 , 报告和附件(联合 

国出版物，出售品编号：；S. 73. II, ü. 4 号 ），附件在. 1 。:.
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1 . 邀请联合国体系内各有关组织 , 特别是联合国贸易和发展会议、联合国开 

度计划署、联合国工业发展组织、国际劳工组织、联合国粮食及农业组织、国际民 

用航空组织、世界气象组织、政府间海事协商组各国除金融机构、各区城开发娘 

行及各区域经济委员会的首长，鉴于上述各项决议，在他们的职权范围内，加强他 

们为各发展中岛国所作的努力；

2 . 请求秘书长依照建立新的国际经济秩序的行动纲领 , 采取有效措施，以满 

足发展中国家的需要； ,

3 . 敦促各发达国家的政府在它们提助方案的范围内 , 及其他具有这种潜力的 

国家，考虑向发展中的岛国提供适当的经济和技术提助，尤其是供扩充其运输和电 

信设施及发度其海洋资源的援助；^

4 . 里联合国各有关组织的首长，在他们所提出的《联合国第二个国际发展战 

略》中期审査和评价报告的范围1̂ , 通过审査和评价委资会向经济及社会理事会第 

五十九届会议报告本决议的执行情况，作力定于一九七五年召开的关于发展和国际 

经济合作的大会第七届特别会议的准备工作。


